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INSTALLATIONSVEJLEDNING 
Extreme

MONTERING

Vi tager forbehold for ændrede produkter og trykfejl.

Montering Udskiftning af linse

Centrale armaturer
Armaturet tilsluttes det respektive forsyningska-
bel fra centralanlægget iht. tilslutningsdiagram.

Automatiske tests (Selvforsynende armaturer)
Det selvforsynende armatur udfører automatisk 
følgende tests:
		Funktionstest (30 sek.): Hver 28. dag.
		Kapacitetstest (1 time): Hver 26. uge.

Lige lamper (2) foretager funktionstidstesten 1 
uge efter de ulige (1).

Åbn kommunikationen fra appen
Fjern og nulstil forsyning i mindre end 3 sekun-
der. LED’en blinker gul i 1 minut, og kommunika-
tionen er åben i 2 timer.
 
Funktionstesten og den funktionelle STOP-test er 
styres af B.Connect-appen til enhver tid uden at 
skulle åbne kommunikationen med enheden.

TILSLUTNING

Tilslutning 
centralanlæg 230 V AC/DC

VIGTIGT

Ved centralanlæg med adresse-
ring, se installationsvejledning  
for det anvendte adressemodul.

Ved brug af enheden i ATEX-miljøer er det 
vigtigt at anvende den ATEX-certificerede 
kabelforskruning, der medfølger

Der medfølger 5 linser. 
Vælg den, der passer til 
installationen og skift den 
efter vejledningen.

Tilslutning - selvforsynende 230 V AC

VIGTIG - Ved ATEX-brug

Type Elektronik Selvforsynende Centralanlæg

Spænding AC/DC 230 V AC / 50Hz 230 V AC/DC / 50Hz

Lyskilde 4 LED 4 LED

Tilsluttet belastning DL 13,4 VA 24,1 VA

Strømforbrug DC - 11,2 W

Opladningstid (100 %) 12 timer -

Batterispænding 2 x 6,4 V -

Kapacitet 2 x 1,5 Ah -

Batteritype LiFePO4 -

Nøddrift af brændetid 1-3 timer Centralstyret

Temperatur +5° - +40°C -20° - +40°C

Materiale Trykstøbt aluminium Trykstøbt aluminium

Beskyttelsesklasse I I

Tæthedsgrad IP65 IP65

TEKNISKE DATA
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Lente lungaluce Alta (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce Bassa (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Bassa (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Alta (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

PG13,5
Ø 7,5÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indi-
spensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito

Attention:
For the use of the device in ATEX environments,
it is essential to apply the ATEX-certified cable
gland supplied 

Achtung:
Zur Verwendung der Leuchten in explosion-
sgefährdeten Bereichen der Zone 2 und 22 sind
die im Explosionsschutz-Set enthaltenen Kappen
und Kabelverschraubungen zu verwenden
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D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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D1 D3

D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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D E

A B C

150mm

19
7m

m
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*

A B

C D

*

Lente lungaluce Alta (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce Bassa (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Bassa (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Alta (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

PG13,5
Ø 7,5÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indi-
spensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito

Attention:
For the use of the device in ATEX environments,
it is essential to apply the ATEX-certified cable
gland supplied 

Achtung:
Zur Verwendung der Leuchten in explosion-
sgefährdeten Bereichen der Zone 2 und 22 sind
die im Explosionsschutz-Set enthaltenen Kappen
und Kabelverschraubungen zu verwenden
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D1 D3

D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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D E

A B C

150mm

19
7m

m

1

2

1
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3

*

A B

C D

*

Lente lungaluce Alta (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce Bassa (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Bassa (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Alta (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

PG13,5
Ø 7,5÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indi-
spensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito

Attention:
For the use of the device in ATEX environments,
it is essential to apply the ATEX-certified cable
gland supplied 

Achtung:
Zur Verwendung der Leuchten in explosion-
sgefährdeten Bereichen der Zone 2 und 22 sind
die im Explosionsschutz-Set enthaltenen Kappen
und Kabelverschraubungen zu verwenden
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D1 D3

D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09

*60
*60

48018012090

A B C

1

2

1

2

3

*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indispensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito
Attention:
For the use of the device in ATEX environments, it is essential to apply the ATEX-certified cable gland
supplied 

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product

230Vac

C

A

SE

230Vac

SASA

230Vac 230Vac

A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048
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230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09

*60
*60

48018012090

A B C

1

2

1

2

3

*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indispensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito
Attention:
For the use of the device in ATEX environments, it is essential to apply the ATEX-certified cable gland
supplied 

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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SASA

230Vac 230Vac

A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048

Lungalargaluce Extreme AT

33
4.

90
2.

35
6 

A

www.beghelli.com
BEGHELLI S.p.A. - Via Mozzeghine 13/15 - località Monteveglio 40053 Valsamoggia (BO) ITALY - Tel. +39 051 9660411 - Fax +39 051 9660444 - N° Verde 800 626626

230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09
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48018012090

A B C

1

2

1

2
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*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indispensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito
Attention:
For the use of the device in ATEX environments, it is essential to apply the ATEX-certified cable gland
supplied 

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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SASA

230Vac 230Vac

A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048
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230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09
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48018012090

A B C

1
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*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indispensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito
Attention:
For the use of the device in ATEX environments, it is essential to apply the ATEX-certified cable gland
supplied 

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048
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230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09
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*60

48018012090

A B C

1
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3

*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indispensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito
Attention:
For the use of the device in ATEX environments, it is essential to apply the ATEX-certified cable gland
supplied 

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product
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SASA

230Vac 230Vac

A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048
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Linsemodeller
 Høj line-linse (A) Høj zone-linse (isat) Høj spot-linse (B)

 Lav line-linse (C) Lav zone-linse (D)

Indstilling af nøddrifts-tiden kan ske 
manuelt eller med B.connect appen

Manuelt
Intakt wire = 1 time
Klippet wire = 3 timer

Måltegninger

Tilslut batteriet EFTER at have klippet  
ledningen til valg af nøddriftstid over. 
Derefter tilsluttes til strømforsyning. 

B.connect app
Appen giver dig mulighed for at interagere direkte med hver enkelt panik- eller 
henvisningsarmatur. Du kan ændre konfigurationsparametrene for den enkelte 
enhed, starte diagnostiske test og udføre kommandoer eller avancerede konfi-
gurationer.

A  Åbn app’en B.connect  (kan downloades i App Store og Google Play).

B  Under menuen “Luminaire” kan der programmeres nøddriftstid, driftstilstand og lige/
ulige adresser. Der kan startes manuelle batteri- og funktionstest, samt nulstille til 
fabriksindstillinger.

 Tryk på ikonet for : Test af nøddrift: funktionel test; stop test
 
Diodens reaktioner 
1 blink med høj lysstyrke = funktion udført 
5 blink med lav lysstyrke = funktionen er IKKE aktiveret 
Ingen blink = kommando IKKE modtaget

AUTOTEST
Selvforsynende model

Status:  
 Konstant lys    Blink

 ingen lys Grøn Gul Rød

Batteriet lades op

Batteriet er ladet op

Fejl batterilevetid

Fejl på LED lys

Batteri afbrudt

App kommunikation

Opbevaring og pleje
Det selvforsynende armatur må opbevares i højst 
3 måneder uden brug. Derefter skal batteriet 
genoplades. Ellers kan det ikke garanteres, at 
armaturet når den fulde driftstid i nøddrift.

Lungalargaluce Extreme LED LG230
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Lente lungaluce Alta (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce Bassa (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Bassa (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Alta (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

PG13,5
Ø 7,5÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indi-
spensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito

Attention:
For the use of the device in ATEX environments,
it is essential to apply the ATEX-certified cable
gland supplied 

Achtung:
Zur Verwendung der Leuchten in explosion-
sgefährdeten Bereichen der Zone 2 und 22 sind
die im Explosionsschutz-Set enthaltenen Kappen
und Kabelverschraubungen zu verwenden
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Normal Mode
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D1 D3

D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product

C*=  Kontaktstyring med faseafbrydelse

Lungalargaluce Extreme LED LG230

33
4.

90
1.

87
2 

C

www.beghelli.com
BEGHELLI S.p.A. - Via Mozzeghine 13/15 - località Monteveglio 40053 Valsamoggia (BO) ITALY - Tel. +39 051 9660411 - Fax +39 051 9660444 - N° Verde 800 626626

D E

A B C

150mm

19
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Lente lungaluce Alta (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce Bassa (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Bassa (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce Alta (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

PG13,5
Ø 7,5÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Attenzione:
Per l'uso del dispositivo in ambienti ATEX è indi-
spensabile utilizzare il pressacavo certificato
ATEX fornito

Attention:
For the use of the device in ATEX environments,
it is essential to apply the ATEX-certified cable
gland supplied 

Achtung:
Zur Verwendung der Leuchten in explosion-
sgefährdeten Bereichen der Zone 2 und 22 sind
die im Explosionsschutz-Set enthaltenen Kappen
und Kabelverschraubungen zu verwenden

230Vac - 50Hz 216Vdc

VA W
31112 24,1 11,2

16
32

1
17

218
319

420
521

6
22 7

23 8
24

9
25

10 26
11 27

12 28
13 29

14
3015

31

16
32

1
17

218
319

420
521

6
22 7

23 8
24

9
25

10 26
11 27

12 28
13 29

14
3015

31

Local LSSA Mode
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D1 D3

D2

Local AC Line

AC
Local
Line

L NL/+ N/-

C

AC/DC
Line IN

C*= comando SA ad interruzione di fase
C*= Switch Control with phase interruption
C*= Lichtschalter mit Phasenunterbrechung

AC/DC Line IN

SWITCH W FAIL

< 1.5W

DIP switch settato di fabbrica
Factory-set DIP switch
Werkseinstellungen DIP-Schalter

230Vac - 50/60Hz
216Vdc

IP65IK09
ta -20÷40°C

230Vac ±10%
216Vdc ±20%

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product

DIP-switch fabriksindstilling

Batteri 
tilslutning Ikke konstantdrift /

Panik armatur

Indstillinger i appen har prioritet over indstil-
lingerne på kredsløb. “Factory reset” på appen 
går tilbage til kredsløbets indstilling.

Lungalargaluce Extreme AT
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230V-50Hzta 0÷40°C

IP65IK09

*60
*60

48018012090

A B C

1

2

1

2

3

*

A B

C D

*

Lente lungaluce 7m (A)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente lungaluce 3m (C)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 3m (D)
installazione a 2m sul piano di lavoro
2m installation on the work surface

Lente largaluce 7m (di serie)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

Lente altorischio (B)
installazione a 6m sul piano di lavoro
6m installation on the work surface

*

Autonomia:
- 1h filo integro
- 3h filo tagliato
Autonomy:
- 1h wire intact
- 3h cut wire

Connettere la batteria DOPO il taglio del filo per la selezione dell'autonomia
La selezione dell'autonomia della lampada effettuata da App è prioritaria rispetto alle impostazioni sul
circuito.

Connect the battery AFTER cutting the wire for autonomy selection
The selection of the autonomy of the lamp made by the App has priority over the settings on the
circuit.

D
Settaggio base (1h-3h) senza uso di App
Basic setting (1h-3h) without using App 

1
230V

IN

230V
OUT

OPTIONAL

battery 
connectors

N2
L2

N/-L/+

2

3
E M20

Ø 6÷12mm
25Nm

 - Warning: Potential electrostatic charging hazard. See instruction: - Warning: Do not open when energized

II 3G Ex nA IIB T4 Gc
II 3D Ex tc IIIC T80°C Dc

Per approfondimenti e aggiornamenti inquadra il codice QR sul prodotto
For further information and updates, scan the QR code on the product

230Vac

C

A

SE

230Vac

SASA

230Vac 230Vac

A
N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+ N2L2N/-L/+

SA lamp SE lamp

15048

2730

+-

REST MODE OPTIONAL

A= Test
C= Interuttore accensione lampada/ Light switch

REST MODE
OPTIONAL 15048

INDSTILLINGER VED SELVFORSYNENDE MODEL


